
ازس

Straff

 Adelheid Marie Bwire
 Melany Pietersen

 Agri Afshin
 kurdisk (sorani) / bokmål

 nivå 2

Barnebøker for Norge
barneboker.no

Straff / ازس

Skrevet av: Adelheid Marie Bwire
Illustret av: Melany Pietersen

Oversatt av: Agri Afshin (ckb), Olav Sigmond (nb)

Denne fortellingen kommer fra African Storybook
(africanstorybook.org) og er videreformidlet av
Barnebøker for Norge (barneboker.no), som tilbyr
barnebøker på mange språk som snakkes i Norge.

Dette verket er lisensiert under en Creative Commons 
Navngivelse 3.0 Internasjonal Lisens.

https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/deed.no



.ی�ك یرۆز  یەویم  هیاد  نایك�ژۆڕ 
• • •

En dag fikk mamma mye frukt.
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توگ: اد ی ی ب ”؟ه یۆخ یم ن مهك ەو تەد   یناو هك ن رپ“ :ی امیس هم'ئ ن
ەد” یۆخ یم .ن وهش ەو “ێ

• • •

“Når kan vi få litt frukt?” spør vi. “Vi skal spise
frukten i kveld”, sier mamma.
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وهئ .درك  یناكەویم  وومهه  یمات  وهئ  .ووب  نسوهن  مارب  یمیحەڕ 
.دراوخ یناكەویم  یهبرۆز 

• • •

Broren min Rahim er grådig. Han smaker på all
frukten. Han spiser mye av den.
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هك اد  ین'Dهب  وهئ  .نیدرك  یندروب'ل  ل  یاواد  میحەڕ  ادییاتۆك  هل 
نامڕەواب  پ ناموومهه  هم'ئ  . بهن  رۆخرۆز  اوائ  هكید  یك�راج 

.درك
• • •

Senere sier Rahim unnskyld til oss. “Jeg skal
aldri være så grådig igjen”, lover han. Vi tror
ham alle sammen.
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ینم ەڕ یچ .ەوودرك ”ش یح اچ م اه درك“ :و او ر ب ی ب مهكهكووچ ار
پۆخ” ەره ارخ و .هتس هك پ ك'س ەڕ ی یح توگ“ :م م

• • •

“Se hva Rahim gjorde”, roper lillebroren min.
“Rahim er slem og egoistisk”, sier jeg.
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ەڕ ادەد! میح ازس ی یم ی د هكەو ب .ێ ه ل رهس ائ   او نازیەد ی اد ی ی ه
• • •

Mamma visste at dette ville skje. Frukten
straffer Rahim!
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.ووب ەڕووت  میحەڕ  هل  هیاد 
• • •

Mamma er sint på Rahim.
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” .ت'ش�د رۆز  مكس  : “ توگیەد هترس  هب  میحەڕ 
• • •

“Jeg har så vondt i magen”, hvisker Rahim.
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یه ەڕ چ یح ب م ب ،م8ه یوو ت ن ەڕ ەڕوو یح ل م هم'ئ ه اهەورهه ش
ن به پ .وو ه امیش ن

• • •

Vi er også sinte på Rahim. Men Rahim er ikke
lei seg.
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ان .دركەد اس غ ب ی هه ه تس ەڕ ەدرو ەدرو ی یح م
• • •

Rahim begynner å føle seg uvel.

10



؟ یەدب میحەڕ  یازس  ێوههتان  ۆت  : “ یسرپ مهكهكووچب  ارب  “
• • •

“Skal du ikke straffe Rahim?” spør lillebror.
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تەراك مهل  ییووز  هب  میحەڕ ، : “ ەوەدرك راداگائ  یمیحەڕ  هیاد 
” .ەوهتیبەد نامیشهپ 

• • •

“Rahim, du kommer til å angre snart”, advarer
mamma.
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